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Оценка воздействия на окружающую и социально-экономическую среду 


ПРИЛОЖЕНИЕ  1

ОТРЫВОК СРРДРД ПО АЧГ

СТАТЬЯ ХХVI
ПРИРОДООХРАННЫЙ КОНТРОЛЬ И БЕЗОПАСНОСТЬ
26.1 Ведение операций. 

Подрядчик должен вести Нефтегазовые операции с надлежащей эффективностью и безопасностью, добросовестно следуя общепринятым стандартам международной нефтяной промышленности и принимая все разумные меры в соответствии с вышеназванными стандартами, чтобы свести к минимуму любые потенциальные нарушения общего равновесия окружающей среды, включая, без ограничения, поверхность земли, недра, море, воздух, озера, реки, флору и фауну, сельскохозяйственные культуры, другие природные ресурсы и имущество. Очередность действий определяется в следующем порядке: охрана жизни, охрана окружающей среды и охрана имущества.

26.2 Аварийные ситуации. 

При аварийных ситуациях или при несчастных случаях, включая, но не ограничиваясь,  взрывы, выбросы, утечки и иные происшествия, наносящих или могущих нанести ущерб окружающей среде, Подрядчик немедленно ставит ГНКАР в известность о таких обстоятельствах и сообщает о предпринятых им немедленных мерах, направленных на исправление ситуации, и результатах этих мер. Подрядчик приложит все разумные усилия, чтобы предпринять незамедлительные меры, взять под контроль аварийную ситуацию и предотвратить человеческие жертвы, потери и ущерб имуществу, а также предотвратить нанесение ущерба природным ресурсам и окружающей среде в целом. Подрядчик также отчитывается перед ГНКАР и соответствующими Правительственными органами власти о предпринятых мерах.

26.3 Подчинение законам. 

Подрядчик подчиняется общеприменимым действующим и будущим законам или постановлениям Азербайджанской Республики по здравоохранению, технике безопастности, защите и воостановлению окружающей среды, при условии, что требования этих законов или остановлений не являются более жесткими, чем требования действующих в то время норм и практики международной нефтяной промышленности, но есть тех, которые на дату заключения настоящего Соглашения приведены в Приложении 9, и которым подчиняется Подрядчик. Если Приложение 9 содержит более одной нормы/стандарта в отношении того или иного вопроса, то Подрядчик применяет норму, наиболее подходящую  по отношению к экосистеме Каспийского моря. В случае, если какой-либо региональный или межправительственный орган, имеющий соответствующую юрисдикцию, принимает или выносит на обсуждение нормы защиты окружающей среды, относящиеся к Контрактной площади, то Стороны обсудят их возможный эффект на проект. В отношении подчинения или попытки подчинения Подрядчиком каким-либо таким нормам, имеющим отрицательный эффект на права или интересы Подрядчика по настоящему Соглашению, применяются положения п.23.2.

26.4 Базисное исследование состояния окружающей среды. Непрерывный мониторинг.

(а)  В целях определения текущего состояния окружающей среды на Контрактной площади на Дату вступления в силу Подрядчик организует проведение базисного исследования состояния окружающей среды (в рамках Минимальной программы обязательных работ согласно Приложению 10) международно признанной консалтинговой компанией по вопросам охраны окружающей среды. Такая выбранная Подрядчиком компания должна быть приемлемой для ГНКАР. ГНКАР назначает своих представителей для участия в подготовке исследования в сотрудничестве с такой компанией и представителями Подрядчика. Это исследование финансируется Подрядчиком, за исключением того, что ГНКАР оплачивает все расходы, связанные с назначенными ею представителями. Затраты на это исследование подлежат Возмещению затрат в соответствии со Статьей 11. Подрядчик ведет непрерывный экологический мониторинг собственных операций. В целях определения необходимости пересмотра каких-либо методов или стандартов по выбросам собранные данные подлежат анализу по крайней мере раз в год. В Стратегии охраны окружающей среды, приведенной в приложении 9, характеризуются  общие рамки программы охраны окружающей среды, которой Подрядчик(и ГНКАР, если ею будут выполняться работы на платформы Чыраг-1, как это оговорено в п.10.3 или работы вместе с Третьей стороной, или без нее согласно п.15.2 (е)) будет руководствоваться при выполнении Нефтегазовых операций на Контрактной площади. Оценка данных, собранных в процессе непрерывной программы мониторинга, а также данные базисного исследования будут служить основанием для решения относительно того, является ли какое-либо неприемлемое воздействие на окружающую среду результатом действий Подрядчика при выполнении Нефтегазовых операций, за которые Подрядчик может нести ответственность по п.20.2, или же результатом того, что такое состояние уже существовало до начала Нефтегазовых операций и было обусловлено деятельностью какой-либо другой стороны, а не Подрядчика. ГНКАР и Подрядчик проанализируют базисное исследование состояния окружающей среды и посоветуются относительно того, требуется ли принятые каких-либо восстановительных мер для смягчения последствия любого воздействия, возникающего или возникщего в результате такого ранее существовавщего состояния, и если да то может ли программа восстановительных работ быть проведена Подрядчиком, при условии договоренности между Сторонами, что Подрядчик не будет нести ответственности за расходы по такой восстановительной программе. Любая такая восстановительная программа рассматривается как выходящая за рамки Стратегии охраны окружающей среды и осуществляется по условиям отдельного соглашения между ГНКАР и Подрядчиком.

(б) В случае эксплуатации платформы Чыраг-1 силами ГНКАР, как это оговорено в п.10.3, и/или в случае эксплуатации каких-либо Третьей стороны в отношении  разработки Свободного природного газа в соответствии  с п. 15.2(е), Подрядчик вправе, в связи с непрерывной программой мониторинга, проводить регулярные инспекции платформы Чыраг-1 и таких других объектов /средств, и операций, которые ГНКАР и/или какая-либо Третья сторона ведет относительно их, включая, но не ограничиваясь этим, установку аппаратуры мониторинга и сбор проб, относящихся к программе мониторинга. Указанные выше инспекции, отбор проб и установка аппаратуры мониторинга выполняются Подрядчиком таким образом, чтобы не мешать безосновательно операциям ГНКАР и/или какой-либо Третьей стороны на платформе Чыраг-1 или таких других объектах/средствах.

26.5 Нанесение ущерба окружающей среде

(а)  Подрядчик несет ответственность за те прямые убытки или ущерб, понесенные Третьей стороной (за исключением Правительства), причиной которых явилось какое-либо загрязнение окружающей среды, происшедшее по вине Подрядчика, установленной соответствующим судом Азербайджанской Республики. В случае загрязнения окружающей среды или причинения ей вреда по вине Подрядчика, Подрядчик прилагает разумные усилия, в соответствии с общепринятыми  в международной нефтегазовой промышленности методами, для уменьшения эффекта такого загрязнения или вреда, причиненного окружающей среде.

(б) Подрядчик не отвечает за, и не несет каких-либо затрат, расходов или материальной ответственности по искам, ущербу или потерям, вытекающим из или относящимся к каким –либо экологическим загрязнениям или другому ущербу окружающей среды, к состоянию окружающей среды или проблемам, причиной которых он не является, в том числе, но не только,  по условиям, существовавщим до Даты вступления в силу настоящего Соглашения; Подрядчик также не отвечает за какое-либо загрязнение окружающей среды или иной нанесенный окружающей среде ущерб, или состояние или проблемы, возникшие в результате эксплуатации ГНКАР платформы Чыраг-1, как это оговорено в п. 10.3, а также в результате разработки ГНКАР и/или какой-либо Третьей стороной Свободного природного газа согласно п. 15.2 (д); и ГНКАР погашает ответственность и компенсирует Подрядчика, его Субподрядчиков, его и их консультантов, агентов, работников, служащих и директоров от любых и всех затрат, расходов и ответственности относительно вышесказанного.

(с) Какой-либо ущерб, ответственность, убытки, затраты и расходы, понесенные Подрядчиком в результате или в связи с каким-либо исками, притязаниями, судебными преследованиями или разбирательствами, возбужденными против Подрядчика, а также затраты на какие-либо восстановительные и очистительные работы, осуществляемые Подрядчиком из-за загрязнения окружающей среды или нанесенного ей ущерба (за исключением такого загрязнения или ущерба в результате Преднамеренного проступка Подрядчика), причиненных Подрядчиком, входят в Затраты на Нефтегазовые операции.

ПРИЛОЖЕНИЕ IX
ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ: СТАНДАРТЫ, ИНСТРУКЦИИ И ПРАКТИКА

I. Подкомитет по охране окружающей среды

А. Формирование и организационная структура подкомитета по охране окружающей среды излагаются в предложении Подрядчика, которое представляется Руководящему комитету для утверждения. После утверждения Руководящим комитетом подкомитет по охране окружающей среды создается в соответствии с утвержденными рекомендациями и включает представителей Подрядных сторон, Государства, ГНКАР, Гипроморнефтегаза, других исследовательских институтов, а также Госкомитета по экологии.

В.    Обязанности подкомитета по охране окружающей среды

Составление ежегодной программы мониторинга для мониторинга определенных экологических параметров

Координация ежегодной программы мониторинга

Рассмотрение результатов и внесение предложений

Публикация годового отчета

Отбор научно-исследовательских программ

Администрирование научно-исследовательских программ по охране окружающейсреды

Выделение фондов, предусмотренных для этой цели в Годовой рабочей программе и Бюджете

Обзор хода работ

Опубликование результатов

II. Стратегия по охране окружающей среды

Стратегия по охране окружающей среды, которой надлежит следовать согласно п. 26.4, представляет собой следующее:

A. Исходная экологическая ситуация (базисные данные)

1.Обзор литературы

2. Обзор международных стандартов

3. Инспекция проводимых работ и правил их осуществления

4. Сбор экологических данных

Атмосфера

Качество воды

Бентическая среда

Флора и фауна

Метеорология и океанография

Отложения

Фоновые излучения

B. Оценка воздействия на окружающую среду (существующие объекты/средства, процесс добычи и новые объекты)

1. Описание проекта

2. Описание экологической ситуации

3. Оценка используемой технологии

4. Выбросы в атмосферу

Моделирование дисперсии 

Оценка воздействия на окружающую среду

5. Сброс воды

Прогнозирование последствий сброса воды

Оценка воздействия на окружающую среду

Система очистки и сброса в море

Система очистки на суше и сброс отходов

Нагнетание воды на суше и на шельфе

6. Отходы

Возможные варианты удаления

Оценка воздействия на окружающую среду

Очистка на шельфе и сброс 

Транспортировка и удаление на суше

7. Классификация Отходов

Варианты ликвидации

Оценка воздействия на окружающую среду

Ликвидация и обработка в море

Транспортировка и захоронение на берегу

8. Сследование возможностей ликвидации

Варианты ликвидации

Оценка воздействия на окружающую среду

9. Анализ затрат

10. Заявление о предпочтительном экологическом обосновании выбора программ

С. Планирование аварийных работ при разливах нефти

1. Картирование 

Естественная среда обитания 

Рыбные промыслы

Птица

Животный мир 

Бентические организмы 

Морская флора 

2. Оценка риска

3. Моделирование прогнозируемых вариантов

4. Источники оборудования и материалов

5. Оценка химических способов очистки

6. Аварийная служба

7. Очистка и удаление материалов, загрязненных нефтяными и химическими веществами

III. Инструкции по контролю за сточными водами

Ниже приведены общие и конкретные инструкции по сбросам, связанным с деятельностью по разведке и добыче Сырой нефти и Природного газа.

A. Общие инструкции

Сброс отработанной нефти, выносимого из скважин песка и попутно добываемой воды, бурового раствора, бурового шлама или иных отходов с площадок проведения разведки и добычи не производится, за исключением сброса в соответствии со следующими инструкциями.

Не должен проводиться без разрешения непосредственный сброс на поверхность моря. Все сбросы контролируются путем сброса в кессоны, открытые концы которых постоянно затоплены на глубине не менее двух футов ниже поверхности моря.

B. Инструкции и контроль за сбросом

1. Попутно добываемая вода

Подрядчик будет стремиться использовать попутную воду для поддержания пластового давления, если результаты стандартного испытания на совместимость с водой Каспийского моря покажут, что при этом не произойдет повреждения пласта, ведущего к уменьшению общего уровня добычи углеводородов, как следствие смешения этих двух потоков воды. Если эти два потока воды окажутся совместимыми, Подрядчик может сбрасывать в Каспийское море предварительно очищенную воду только в том объеме, какой превышает общее количество воды, требуемое для поддержания пластового давления, или в случае аварийной ситуации, поломки или механической неисправности оборудования. Если упомянутые потоки воды окажутся несовместимыми, Подрядчик может сбрасывать попутно добываемую воду в Каспийское море после предварительной очистки. Очистка попутной воды даст суточную концентрацию нефти и масла, не превышающую 72 мг/л, а среднемесячную- 48 мг/л. Для измерения концентрации нефти и масла применяются гравиметрические (экстракционные) методы определения по ЕРА 413.1(79).

2. Буровой шлам и буровые растворы

Запрещается сбрасывать буровые растворы на нефтяной основе, за исключением буровых растворов низкой токсичности и биологически разрушаемых буровых растворов.

Запрещается сбрасывать буровой шлам, полученный в связи с использованием буровых растворов на нефтяной основе, буровые растворы с эмульсией типа “вода в масле” и буровые растворы, содержащие отработанное машинное масло, охлаждающее масло, трансмиссионное масло и любые смазочные масла на нефтяной основе, за исключением бурового шлама, полученного в связи с использованием буровых растворов низкой токсичности и биолгически разрушаемых буровых растворов.

Запрещается сбрасывать буровой шлам и буровые растворы, если максимальная концентрация хлоридов в системе бурового раствора более чем в четыре (4) раза превышает окружающую концентрацию “принимающей” воды.

До начала выполнения программы бурения будет составлена циркуляционная система бурового раствора, подлежащая испытанию в лаборатории методом 96-часовой проверки на острую токсичность с использованием мицидной креветки,ЕРА, США. Буровые растворы, у которых величина LC50 достигается при концентрации свыше 30000 частей на млн, будет разрешено сбрасывать во время проведения программы бурения.

Во время бурения будет проводиться  периодический отбор проб бурового раствора для определения токсичности по процедурам, установленным для Каспийского моря.

Состав циркуляционной системы бурового раствора может быть откорректирован в соответствии с требованиями при изменении буровых операций. Измененный буровой раствор циркуляционной системы может быть сброшен, если будет установлено, что он не превышает вышеуказанные лимиты по нефти, солености и токсичности.

3.Другие отходы

Хозяйственные отходы с общим содержанием остаточных хлоридов более 0,5 мг/л, однако менее2,0 мг/л при условии отсутствия видимых плавающих твердых веществ, могут сбрасываться с судна, оборудованного системой санитарной очистки, имеющего удостоверение Береговой охраны США или эквивалентного устройства  морского санитарного контроля. Для измерения остаточного хлора проводится испытание CN-66-DPD по методу Hach.

Хозяйственные отходы и бытовые сточные воды могут сбрасываться при условии отсутствия видимых плавающих твердых веществ.

Проверка на плавающие твердые вещества проводится при дневном свете путем визуального наблюдения поверхности “принимающей” воды в районе выпуска хозяйственных бытовых отходов. Наблюдения проводятся после утренного или дневного приема пищи, в период при дневном свете  и в тот момент, когда по расчетам сброс максимальный.

Отходы из установки для обессоливания сбрасываются.

Палубные стоки и промывочная вода могут сбрасываться при условии отсутствия видимого блеска.

Мусор в море не сбрасывается. Мусор транспортируется на соответствующую береговую установку для удаления отходов.

4.Мониторинг

(а) Попутно добываемая вода

Объем сброса попутно добываемой воды и концентрация содержащихся в сбросах нефти  и масла контролируется ежедневно.

Отчеты о максимальной суточной и среднемесячной концентрации нефти и масла делаются ежемесячно.

(b) Буровой шлам и буровые растворы

Учет присадок для буровых растворов и их объемов или масс, добавленных к системе промывочной жидкости, ведется для каждой скважины.

Свойства буровых растворов, включая объемный процент нефти и концентрацию хлоридов, контролируются ежесуточно для каждой скважины.

Подсчитанный объем сброшенного бурового шлама и буровых растворов регистрируется ежедневно и докладывается ежемесячно.

(с) Другие отходы 

Подсчитанный объем других сброшенных отходов регистрируется  ежедневно и докладывается ежемесячно с указанием:

хозяйственных отходов;

бытовых отходов;

палубных стоков и промывочной воды.

IV.Инструкции по контролю за выбросами в атмосферу

Подрядчику  разрешается производить выбросы в атмосферу. Такие выбросы должны быть ограниченными и подлежать контролю следующим образом:

В любых зданиях, сооружениях, объектах или установках, из которых выбрасываются  или из которых вероятны выбросы оксидов азота (NOx), двуокисы серы (SOx), окиси углерода (СО), летучих органических соединений (VOC) или частиц (РТ) в количестве, равном или более 227 метрических тонн в год (MTPY) на индивидуальное загрязняющее вещество (250 коротких тонн в год), должна быть предусмотрена наиболее совершенная технология контроля, для всего оборудования, производящего выбросы, отвечающая типу такого оборудования и его расположению. Если источник выделяет более 227 метрических тонн в год (MTPY), будет проведено моделирование выбросов для определения потенциального воздействия на чувствительные объекты. Такой объем выброса, оказывающий отрицательное воздействие на объекты, может быть меньше в случаях близости объектов к источнику загрязнения. (Примечание: оборудования, выбрасывающие менее 23 метрических тонн в год (MTPY) (25 которых тонн в год-ТРY) или двигатели внутренного сгорания/трубины с эффективной мощностью менее 500 л.с. освобождаются от соблюдения этого требования). Аварийные факелы на объектах будут рассчитаны на работу без дыма и с непрерывными вспомогательными горелхами или эквивалентными системами зажигания.

Приложение 1 – Отрывок из СРРДРД по АЧГ
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